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Savjetnici za migraciju i integraciju su demokrat-
ski legitimirani i izabrani zastupnici interesa osoba s 
migracijskom prošlošću. Oni nude mogućnost aktiv-
nog suoblikovanja lokalne politike. Članovi savjeto-
davnog vijeća angažiraju se počasno i jačaju mreže 
između migranata i migrantica te komunalne politike. 
Idući izbori za savjetodavno vijeće održavaju se  
23. studenog 2014. 
Ured za izbore u Vašoj općini, gradu ili u Vašem 
okrugu organizira izbore.

Izaberite! Pravo glasa imaju svi

   strani stanovnici i stanovnice te osobe bez 
državljanstva,

   useljenici i useljenice njemačkog podrijetla 
iz istočne Europe,

   stanovnici i stanovnice s dvojnim državljanstvom,
   djeca gore navedenih osoba s pravom glasa,  

ukoliko na dan izbora imaju najmanje 16 godina 
(mjerodavni datum rođenja: 23. studenog 1998.),

   te osobe koje su stekle njemačko državljanstvo.

Kandidirajte se!

Sudjelujte u oblikovanju raznolikosti u svojoj za-
jednici. Postanite kandidat/kadnidatkinja! Poveži-
te se s grupama i udrugama u svom izbornom 
okrugu. Sve stanovnice i svi stanovnici od 16 
godina nadalje s migracijskom prošlošću ili bez 
nje mogu se kandidirati za savjetnika.

Informirajte se!

Daljnje informacije dobit ćete u svojoj općinskoj 
ili gradskoj upravi ili upravi okruga, uredovnim 
mjestima savjetnika za migraciju i integraciju ili 
kod samih savjetnika.
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Candidatevi!

Partecipate alla realizzazione della pluralità cultu-

rale nel vostro Comune Entrate a far parte delle 

liste! Unitevi a uno dei gruppi o a una delle asso-

ciazioni della vostra circoscrizione elettorale. Tutti 

gli abitanti che abbiano compiuto il 16° anno di età 

possono candidarsi, non è necessario che abbiano 

un passato migratorio alle spalle.

Informatevi!

Per ulteriori informazioni, rivolgetevi presso la 

vostra amministrazione comunale, cittadina o pro-

vinciale, presso gli uffici dei Comitati per l’immig-

razione e l’integrazione oppure rivolgetevi diretta-

mente al Comitato del vostro comune, della vostra 

città o provincia.

Comitati per l’immigrazione e l’integrazione, sono 

organi consultivi che rappresentano gli interessi delle 

persone con passato migratorio. Offrono l’opportunità 

di partecipare in maniera attiva alla definizione della 

politica locale. I membri del Comitato si impegnano  

a titolo onorario e rafforzano la rete di relazioni che 

intercorre tra i migranti e la politica comunale. Le pro- 

ssime elezioni per il Comitato si svolgeranno il 23 

novembre 2014. Saranno indette dal vostro Comune, 

dalla vostra città o dalla vostra provincia.

Esercitate il diritto di voto! Hanno diritto al voto

   gli abitanti stranieri e gli apolidi residenti,

   persone di origine tedesca dall’Europa dell’Est,

   gli abitanti con doppia cittadinanza,

   i figli dei suddetti elettori che al giorno delle elezioni 

abbiano già compiuto il 16° anno di età (data deter-

minante per il compleanno: 23 novembre 1998),

   le persone naturalizzate.
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Candidaţi!

Concepeţi şi dvs. diversitatea în comuna dvs. 
Deveniţi candidat/ă! Colaboraţi cu grupuri şi 
asociaţii din sectorul dvs. electoral. Toţi locuitorii/
toate locuitoarele cu vârsta începând de la 16 
ani, cu sau fără istoric de emigrare, pot candida 
pentru consiliu.

Informaţi-vă!

Informaţii mai detaliate obţineţi la administraţia 
dvs. comunală, municipală, regională, birourile 
Consiliilor pentru emigrare şi integrare sau direct 
la consilii.

Consiliile pentru emigrare şi integrare sînt o aso- 
ciere legitimată si votată democratic pentru perso-
nane cu istoric de emigrare. Aceste grupuri oferă 
şansa de a participa activ la politica locală. Membrii 
consiliilor se angajează onorific şi întăresc reţelele 
între emigranți şi politica comunală. Următoarea ale-
gere a Consiliului are loc în data de 23 noiembrie 
2014. Biroul electoral din comuna, oraşul sau regiu-
nea dvs. organizează alegerile.

Alegeţi! Drept de vot au

   Rezidenţii străini si cetăţenii apatrizi,
   Repatriaţii,
   Locuitorii cu cetăţenie dublă,
   Copiii persoanelor cu drept de vot menţionate 

mai sus – cu condiţia că aceştia au îndeplinit 
vîrsta de 16 ani în data alegerilor (ziua decisivă: 
23. Noiemberie 1998),

   şi persoanele cu cetăţenie.
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Выставляйте свою кандидатуру!

Принимайте всестороннее участие в жизни 
своей коммуны. Станьте кандидатом! Объ-
единяйтесь с группами и союзами в своем 
избирательном округе. Все жители от 16 лет, 
с миграционным прошлым или без него, могут 
выставлять свою кандидатуру в Совет.

Информируйтесь!

Более подробную информацию вы можете 
получить в администрации своей общины, 
города или района, в конторах Советов по 
миграции и интеграции или у членов Совета.

Советы по миграции и интеграции – это де-
мократически легитимное и избранное предста-
вительство интересов людей с миграционным 
прошлым. Они предоставляют шанс принять 
активное участие в местной политической жиз-
ни. Члены совета берут на себя обязанности на 
добровольной основе и укрепляют связи между 
мигрантами и коммунальной политикой. Следую-
щий выбор Совета состоится 23 ноября 2014 г. 
Выборы организует избирательное ведомство в 
вашей общине, в вашем городе или районе.

Выбирайте! Право голоса есть у всех

   иностранных жителей, а также у лиц не 
имеющих никакого гражданства,

   поздних переселенцев,
   жителей с двойным гражданством,
   дети вышеперечисленных, если на момент 

выборов им уже исполнилось 16 лет (дата 
рождения не позднее 23 ноября 1998 года),

   и лица получившие немецкое гражданство.
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Aday olun!

Belediyenizin çeşitliliği için aday olun ve seçimle-
re katılın! Seçim bölgenizdeki gruplar ve dernek-
ler ile birleşin. Göçmen ve alman kökenli 16 ya-
şın üzerindeki tüm kişiler meclis adayı olabilirler.

Bilgi edinin!

Daha geniş bilgiyi belediye, şehir veya ilçe yöne-
timlerinden, göçmen ve entegrasyon dairelerin-
den ya da meclis üyelerinden edinebilirsiniz.

Göçmen ve entegrasyon meclisleri, göçmen
kökenli insanlar için hizmet veren demokratik birim-
dirler ve göçmen kökenli insanların eşit hak elde 
etmeleri için çalışmaktadırlar. Bu meclisler yerel 
politikayı aktif olarak şekillendirme olanağına sahip-
tirler. Meclis üyeleri gönüllü olarak çalışmaktadırlar 
ve aktif kişi ve kurumlarla ortak çalışmalarında yerel 
politikayı güçlendirir. 23 Kasım 2014 tarihinde 
Rheinland-Pfalz’da yeni göçmen ve entegrasyon
meclisleri seçilecektirler.
Belediyenizde, şehrinizde veya ilçenizde bulunan
seçim dairesi seçimleri organize etmektedir.

Seçimlere katılın! Seçme hakkına sahip olanlar:

   yabancılar, uyruksuzlar,
   alman kökenli göçmenler,
   çifte vatandaşlığına sahip olanlar,
   yukarıda belirtilen seçmenlerin çocukları, şayet 
seçim gününde (23.11.2014) 16 yaşını doldurmuş- 
larsa (kıstas olan doğum tarihi: 23 Kasım 1998)

   ve alman vatandaşlığına geçmiş olanlar.
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 مجالس الهجرة و الاندماج هي ممثلية ديمقراطية وشرعية
 منتخبة لمصالح الأشخاص من خلفية مهاجرة. وهي تمنح
 فرصة المساهمة الفعالة في تشكيل السياسة المحلية. ينشط

 أعضاء المجلس دون مقابل وهم يعملون على تعزيز
 الشبكات بين المهاجرين أو المهاجرات و السياسة المحلية.

 موعد انتخابات المجلس هو 23 نوفمبر 2014. حيث
 يشرف مكتب الانتخابات في جماعتكم أو مدينتكم أو بلديتكم

على تنظيم الانتخابات

لتنتخبوا! يحق الانتخاب لكلّ
  مواطن أو مواطنة أجنبية ولعديمي الجنسية كذلك

  المهاجرون العائدون
  المواطنون ذووا الجنسية المزدوجة

  أطفال الناخبين المذكورين آنفا شريطة أن يبلغوا 16
  سنة يوم الانتخاب (تاريخ الميلاد القطعي: 23 نوفمبر

1998
  والمتجنسون

AGARP (Arbeitsgemeinschaft der Beiräte für Migration 
und Integration in Rheinland-Pfalz)

www.agarp.de | www.wahl14.agarp.de

تقدم للترشيح
 ساهم في خلق التنوع في بلديتك. تقدم (ي) للترشيح!

 انظموا إلى الفرق والجمعيات الموجودة في الدائرة
 الانتخابية الخاصة بكم. بإمكان جميع المواطنين ابتداء

 من سن 16، سواء من خلفية مهاجرة أو دونها،
الترشح للانضمام إلى المجلس

تزودوا بالمعلومات
 تحصلون على المزيد من المعلومات من جماعتكم أو

 مدينتكم أو بلديتكم أو مكاتب مجالس الهجرة والاندماج
الخاصة بكم أو لذى المجالس مباشرة

!

!
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Кандидатирайте се!
Участвайте в оформянето на многообразието 
във Вашата община. Станете кандидат! Обе-
динете се с групите и сдруженията във Вашия  
изборен окръг. Всички жители на възраст над  
16 години, с и без миграционна история, мо-
гат да се кандидатират за консултативния 
съвет.

Информирайте се!
Допълнителна информация можете да по-
лучите от управлението на Вашата община, 
град или окръг, от представителствата на  
консултативните съвети за миграция и ин-
теграция, или директно от консултативните 
съвети.

Консултативните съвети за миграция и инте-
грация са демократично легитимирано и избрано 
представителство за интересите за хората с ми- 
грационна история. Те предлагат шанса за актив-
но съвместно формиране на локалната политика. 
Членовете на консултативните съвети се ангажи-
рат доброволно и подсилват взаимоотношенията 
между мигрантите и общинската политика. След-
ващите избори за консултативен съвет ще се със-
тоят на 23. ноември 2014 г. 
Изборната комисия във Вашата община, град или 
окръг организира изборите.

Гласувайте! Право на глас имат всички
   чуждестранни жутели и луца без гражданство,
   репатрирани лица, 
   жители с двойно гражданство и,
   децата на горепосочените имащи право на 

глас лица, стига към деня на изборите да са 
на възраст от минимум 16 години (определя-
ща рождена дата: 23 ноември 1998 г.),

   и натурализираните лица.
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ηλικίας τους (ημερομηνία γέννησης έως και: 
23. Νοεμβρίου 1998),

   και όσοι έχουν πολιτογραφηθεί (αποκτήσει  
ιθαγένεια).

Δηλώστε υποψηφιότητα!
Συνδιαμορφώστε τη πολυμορφία στο δήμο σας. 
Γίνετε υποψήφιος/-α! Ενταχθείτε σε ομάδες και  
συλλόγους της εκλογικής σας περιφέρειας. Όλοι  
οι κάτοικοι ηλικίας άνω των 16 ετών, με η χωρίς 
ιστορικό μετανάστευσης μπορούν να δηλώσουν 
υποψηφιότητα για το Συμβούλιο.

Ενημερωθείτε!
Για περισσότερες πληροφορίες απευθυνθείτε  
στη διοίκηση της κοινότητας, της πόλης ή της  
περιφέρειάς σας, στα γραφεία αντιπροσώπευ-
σης των Συμβουλίων Μετανάστευσης και Έντα-
ξης ή απευθείας στα Συμβούλια.

Τα Συμβούλια Μετανάστευσης και Ένταξης είναι 
ένα δημοκρατικά θεσμοθετημένο και εκλεγμένο  
όργανο εκπροσώπησης για ανθρώπους με ιστορικό  
μετανάστευσης. Προσφέρουν την ευκαιρία συμμε-
τοχής στη διαμόρφωση της πολιτικής σε τοπικό επί-
πεδο. Τα μέλη των Συμβουλίων συμμετέχουν εθελο-
ντικά ενισχύοντας τα δίκτυα μεταξύ των μεταναστών 
και της τοπικής πολιτικής. Οι επόμενες εκλογές  
για την ανάδειξη των Συμβουλίων διεξάγονται στις  
23. Νοεμβρίου 2014.  
Υπεύθυνη για τη διοργάνωση των εκλογών είναι η  
υπηρεσία εκλογών της κοινότητας, της πόλης ή της  
περιφέρειάς σας.

Ψηφίστε! Δικαίωμα ψήφου έχουν όλοι οι
   αλλοδαποί κάτοικοι καθώς και ανιθαγενείς,
   επαναπατριζόμενοι ομογενείς,
   κάτοικοι με διπλή ιθαγένεια,
   τα παιδιά των ως άνω δικαιούχων, εφόσον την  

ημέρα διεξαγωγής της εκλογικής διαδικασίας  
έχουν συμπληρώσει τουλάχιστον το 16ο έτος της 
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Stand as a candidate!

Shape diversity in your community. Become a  

candidate! Join groups and clubs in your constit-

uency. All residents over the age of 16 with or 

without migrant background can apply to be an 

Advisory Board member.

Find out more!

You can receive more information from your bor-

ough, city or district administration, the Advisory 

Board for Migration and Integration offices or  

from members of the Advisory Board directly.

The Advisory Board for migration and integration is 

a democratically legitimated and elected representa-

tion of interests for people with a history of migration. 

They provide an opportunity to actively engage in local 

politics. Members of the Advisory Board are commit-

ted to voluntary work and strengthen the relationship 

between migrants and local politics. The next Advisory 

Board election will take place on 23 November 2014. 

The electoral office in your borough, city or your dis-

trict will organise the elections.

Cast your vote! The following are entitled to vote: all

   foreign residents and stateless persons,

   refugees,

   residents with dual nationality,

   children of any of the above-mentioned categories 

entitled to vote, provided they are a minimum of  

16 years of age on the date of election (applicable 

date of birth: 23 November 1998),

   and naturalized citizens.
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AGARP (Arbeitsgemeinschaft der Beiräte für Migration und Integration 
in Rheinland-Pfalz)

www.agarp.de | www.wahl14.agarp.de

¡Presente su candidatura!

Participe en el diseño de la diversidad de su muni-

cipio. ¡Sea candidato/a! Reúnase con grupos y aso-

ciaciones de su circunscripción electoral. Todos los 

habitantes mayores de 16 años, con o sin historial 

migratorio, pueden presentar su candidatura para 

el consejo.

¡Infórmese!

Podrá solicitar información en su administración 

municipal, su ayuntamiento o su administración  

comarcal, en las oficinas de los consejos de migra-

ción e integración o directamente de los propios

consejeros.

Los consejos para migración e integración son una 

representación democrática legitimada y electa de  

los intereses de las personas con historial migratorio.  

Ofrece la oportunidad de participar activamente en  

la política local. Los miembros del consejo actúan a títu-

lo honorífico y fomentan las redes entre los migrantes  

y la política municipal. Las próximas elecciones del  

consejo tendrán lugar el 23 de noviembre de 2014. 

El organismo electoral de su municipio, su ciudad o su 

comarca organiza las elecciones.

¡Vote! Tienen derecho a voto todos los

   residentes extranjeros, así como personas apátridas,

   emigrantes de origen alemán (Spätaussiedler),

   residentes con doble nacionalidad,

   los descendientes de las personas con derecho a 

voto mencionadas si el día de la jornada electoral  

ya superan los 16 años de edad (fecha determinan-

te de nacimiento: 23 de noviembre del 1998),

   y personas nacionalizadas.



 

w
w

w
.w

a
h

l1
4

.a
g

a
rp

.d
e

G
E

M
E

IN
S

A
M

R
H

E
IN

L
A

N
D

–
P

FA
L

Z
G

E
S

TA
LT

E
N

L
e

 2
3

/
11

/
2

0
14

�

JO
U

R
N

É
E

 

É
L

E
C

T
O

R
A

L
E

V
o

tr
e

 v
o

te
 p

o
u

r 
le

s 
co

n
se

ils
 

co
n

su
lt

at
if

s 
p

o
u

r
l’i

m
m

ig
ra

ti
o

n
e

t 
l’i

n
té

g
ra

ti
o

n
Fr

an
zö

si
sc

h



Portez-vous candidat!

Participez à la diversité de votre commune. Deve-

nez candidat(e)! Rejoignez des groupes et rassem-

blez-vous au sein de votre circonscription électo-

rale. Tous les habitant(e)s à partir de 16 ans, avec 

ou sans parcours de migration, peuvent se porter  

candidat pour le conseil consultatif.

Informez-vous!

Vous recevrez davantage d’informations auprès de 

l’administration de votre commune, ville ou district, 

des bureaux des conseils consultatifs pour l’immi- 

gration et l’intégration ou directement auprès des 

conseils consultatifs.

Les conseils consultatifs pour l’immigration et l’in- 

tégration sont la défense des intérêts légitime démo-

cratiquement et choisie pour les gens ayant un par-

cours d’immigration. Ils donnent la chance de participer 

activement à la politique locale. Les membres du con- 

seil consultatif s’engagent bénévolement et renforcent 

les réseaux entre les migrant(e)s et la politique com- 

munale. Le prochain conseil consultatif se tiendra le  

23 novembre 2014. 

Le comité électoral dans votre commune, ville ou dans 

votre district organise les votes.

Votez! Ont le droit de vote

   tou(te)s les habitant(e)s étrangers/ères ainsi que 

les apatrides,

   les rapatrié(e)s de l’Europe de l’Est de descendance 

allemande,

   les habitant(e)s avec double nationalité,

   les enfants des personnes ayant le droit de vote  

mentionnées ci-dessus, dans la mesure où ils sont 

âgés de 16 ans au moins le jour de l’élection (année 

de naissance autorisée: le 23 novembre 1998),

   et les personnes naturalisées.

AGARP (Arbeitsgemeinschaft der Beiräte für Migration und Integration 
in Rheinland-Pfalz)

www.agarp.de | www.wahl14.agarp.de
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In weiteren Sprachen erhältlich: Arabisch, Bulgarisch, Deutsch, 
Englisch, Französisch, Griechisch, Italienisch, Kroatisch, Rumänisch, 
Russisch, Spanisch, Türkisch.

AGARP (Arbeitsgemeinschaft der Beiräte für Migration und Integration 
in Rheinland-Pfalz)

www.agarp.de | www.wahl14.agarp.de

Kandidieren Sie!

Gestalten Sie Vielfalt in Ihrer Kommune mit. Wer-

den Sie Kandidat_in! Schließen Sie sich mit Grup-

pen und Vereinen in Ihrem Wahlkreis zusammen. 

Alle Einwohner_innen ab 16 Jahren, mit und ohne 

Migrationsgeschichte, können für den Beirat kan-

didieren.

Informieren Sie sich!

Weitere Infos bekommen Sie bei Ihrer Gemeinde-, 

Stadt- oder Kreisverwaltung, den Geschäftsstellen 

der Beiräte für Migration und Integration oder bei 

den Beiräten direkt.

Die Beiräte für Migration und Integration sind eine 

demokratisch legitimierte und gewählte Interessen- 

vertretung für Menschen mit Migrationsgeschichte. 

Sie bieten die Chance, die Lokalpolitik aktiv mitzuge- 

stalten. Die Beiratsmitglieder engagieren sich ehren- 

amtlich und stärken die Netzwerke zwischen den 

Migrant_innen und der Kommunalpolitik. Die nächste 

Beiratswahl findet am 23. November 2014 statt. 

Das Wahlamt in Ihrer Gemeinde, Stadt oder in Ihrem 

Landkreis organisiert die Wahlen.

Wählen Sie! Wahlberechtigt sind alle

   ausländischen Einwohner_innen sowie Staatenlose,

   Spätaussiedler_innen,

   Einwohner_innen mit doppelter Staatsangehörigkeit,

   die Kinder der oben genannten Wahlberechtigten 

soweit sie am Wahltag mindestens 16 Jahre alt sind 

(maßgeblicher Geburtstag: 23. November 1998),

   und Eingebürgerte.


